
Mladinska matica 
Januarska številka »Našega roda« izide 

v nekaj dneh s prav bogato vsebino. Prosimo 
cenj. poverjenike, da čim prej zberejo naroč
nino in jo pošljejo upravi. Zaradi božičnih 
počitnic se dogaja že več let zaporedoma, da 
prav pri januarski številki število naročnikov 
»Našega roda« občutno pade. Ta padec pov
zroča M. M. veliko materialno škodo, ki gre 
v tisoče. Vsi, ki se zavedajo velikega kultur
nega dela te naše ustanove, bodo gotovo za
stavili vse svoje moči in vpliv, da se ta pa
dec naročnikov letos prepreči. 

Ker ponatisnemo 3. številko »Našega ro
da«, prosimo šole, ki še niso naročile ali pa, 
ki želijo še nekaj izvodov te številke, da nam 
to nemudoma javijo zaradi naklade. 

Popolnoma razprodane publikacije M. M.: 
Kresnice I — London: Zgodbe z Južnega 
morja, Skulj: Sadjarčki, Kresnice III., Seli
škar: Rudi, Rehar: Vijolica Vera, Erjavec: 
Pod grajskim jarmom, Grimm: Mizica, pogr
ni se! Deržaj: Življenje hudobne kavke Kat
se, Bevk: Lukec išče očeta, Hafnerjeva: Botra 
z griča, Ribičič: Mihec in Jakec, »Naš rod« 
letnik III. 

O Magajni in njegovem »Brkonju Če
ljustniku« je prinesla dolgo negativno kritiko 
zadnja številka »Sodobnosti«. Kritik J. Vid
mar ne trga samo Magajnovo pravljico, am
pak — v nasprotju z vsemi dosedanjimi oce
nami drugih listov in revij — zanikuje: tudi 
vrednost Jakčevih ilustracij. 

Moramo pa priznati, da otroci Magajnovo 
pravljico prav radi berejo. Poleg slikanice 
»Za vesele in žalostne čase« in »Miklavževe 
noči« so pokupili starši za svoje otroke o 
praznikih majveč izvodov knjig »Brkonje Če
ljustnika«. — Delo izhaja tudi — kot že en
krat omenjeno — v prevodu Živojina Cvet
koviča, znanega srbskega mladinskega pesni
ka, v Jugoslovenčetu, ki prinaša tudi origi
nalne Jakčeve ilustracije. — S to knjigo začne 
izdajati Jugoslovenče svoje redne publika
cije. 


